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Cette modification de l’invitation numéro deux (2) est soumise et  comprend les révisions   
suivantes.

La modification qui suit apportée aux documents de soumission entre en vigueur dès maintenant.
L'addenda fera partie des documents de contrat.

Toutes autres conditions ne changent pas.

Addenda numéro 2.

1. QUESTIONS ET RÉPONSES

Q1. Article17 — Abrasifs de nettoyage au sable: La DOC indique que la BFC Gagetown 
fournira les fûts de 205L. En raison de la grande quantité de fûts (210), nous 
souhaiterions confirmer que l’entrepreneur ne sera pas responsable du retour et de 
l’échange des fûts vides lors d’une cueillette.

R1. Le contrat cite expressément un échange un contre un. L’Entrepreneur doit remplacer les 
fûts avant le chargement du véhicule. 

 

Q2.   Article35 – eau en vrac contenant des bisulfates. Quel est le nombre approximatif de 
collectes par année et quels sont les volumes moyens recueillis à chaque cueillette?

R2. L’eau est générée par des cours qui sont menés en avril et mai. Le calendrier précis des 
cours est imprévisible puisqu’ils sont menés selon la disponibilité des candidats. Une fois 

le cours terminé, l’entrepreneur doit être disponible dans les deux jours qui suivent l’avis 
puisque ces cours sont souvent consécutifs. 
 

Q3. Article35 — eau en vrac contenant des bisulfates. L’eau est-elle entreposée dans un 
réservoir, des bacs ou des fûts? Si elle est entreposée dans des bacs, de quelles 
dimensions sont-ils?

R3. Deux (2) réservoirs, le premier, d’un volume de1635 gallons, et l’autre, environ 
2500 gallons.

 

Q4. Article35 — eau en vrac contenant des bisulfates. Il y a-t-il une fiche signalétique ou 
technique de disponible? Quel est le pourcentage de bisulfite/bisulfate? Quel est le pH de 
la solution?

R4. Le pH était de 7 à la dernière analyse. Les fiches signalétiques sont jointes.
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Q5. Article17- élimination d’abrasifs de nettoyage au sable, 210 fûts. À l’annexe A, on cite 
que ces abrasifs de nettoyage au sable proviennent de l’atelier de peinture et qu’ils ne 
contiennent pas de plomb. Comme ils viennent de l’atelier de peinture, la préoccupation 
serait le type de peinture enlevée. Serait-elle à base d’eau ou alkyde? S’il s’agit d’une 
peinture alkyde, une analyse du point d’éclair a-t-elle été effectuée sur le jet de sable pour 

savoir s’il favorise la combustion ou pas?

R5. La peinture est à base d’eau.

          
Q6. Pour l’article35, il est indiqué 40000L d’eau contaminée par des bisulfates. Veuillez 

confirmer si la cueillette est effectuée une fois par année, c’est- à-dire le plein volume en 
une seule cueillette ou s’il s’agit de petites expéditions multiples tout au long de l’année.

R6. Voir les réponses3 et 4 ci-dessus.

Q7. Le prix unitaire à l’annexe A comprend le transport. Est-il possible pour TPSGC de 
modifier le tableau des prix afin d’inclure une ligne pour le transport aller-retour pour se 
rendre au lieu de cueillette et à l’installation de réception et en revenir

R7. Le prix est inclus dans la soumission.  Le soumissionnaire doit soumettre des prix pour
les itèmes décrits dans l’Annexe “A” - Types et quantités de déchets dangereux et 
conformément au devis,  Section No. 00 21 13, Paragraphe 1.20.2 qui indique
“Ces prix doivent comprendre la supervision, les dépenses, les outils, le matériel, le 
transport (le temps de déplacement en direction et en provenance du centre des opérations
de l’entrepreneur doit être compris dans les arifs fournis) et les profits”.

Q8. Nous souhaiterions plus de précisions. L’élimination des déchets en cause dans la 
présente demande d’offre à commandes ne justifie pas les exigences d’entrée en espace 
clos. Nous ne sommes donc pas certains de savoir pourquoi c’est obligatoire. Si une tâche 

où l’entrée en espace clos est nécessaire, nous avons des techniciens qui peuvent répondre à ce
besoin, mais pour les déchets énumérés dans la présente demande, un permis 
d’entrée en espace clos n’est pas nécessaire.

R8. L’entrée en espace clos est obligatoire parce que tout local avec une seule porte où il 
pourrait y avoir cueillette de matières dangereuses est considéré comme un espace clos. 
Ainsi, les permis sont nécessaires comme indiqué dans le devis.
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Q9. Veuillez confirmer que les exigences obligatoires énoncées à la page 23 de 27 
(articles 7 et 8) de l’annexe B ainsi que la section 00 21 13 du devis qui indique ce qui est 

nécessaire resteront comme exigence obligatoire?

R9.   Le SIMDUT est obligatoire en raison des déchets dangereux qu’ils traiteront.
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